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WARNING

Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in 
the built-in-structure, clear of obstruction.
Do not use mechanical devices or other means to accelerate 
the defrosting process, other than those recommended by the 
manufacturer.
Do not damage the refrigerant circuit.
Do not use electrical appliances inside the food storage 
compartment, unless they are recommended by the 
manufacturer.
The refrigerant and insulation blowing gas used in the 
appliance requires special disposal procedures. When 
disposal, please consult with services agent or a similarly 
qualified person.



Basic Safety Precautions

• Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload 
refrigerating appliances.

To avoid contamination of food, please respect the 
following instructions:
• Opening the door for long periods can cause a significant 

increase of the temperature in the compartments of the 
appliance.

• Clean regularly surfaces that can come in contact with food and 
accessible drainage systems.

• Clean water tanks, if they have not been used for 48 h; flush the 
water system connected to a water supply if water has not been 
drawn for 5 days.

• Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, 
so that it is not in contact with or drip onto other food.

• Two star frozen food compartments are suitable for storing pre-
frozen food, storing or making ice-cream and making ice cubes.

• One star compartments are not suitable for the freezing of fresh 
food. Two star compartments are not suitable for the freezing of 
fresh food.

• If the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch 
off, defrost, clean, dry, and leave the door open to prevent mould 
developing within the appliance.
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1. This crossed-out wheeled bin symbol indicates that waste electrical and electronic 
products (WEEE) should be disposed of separately from the municipal waste stream.

2. Old electrical products can contain hazardous substances so correct disposal of your 
old appliance will help prevent potential negative consequences for the environment 

This symbol alerts you to flammable materials that can ignite and 
cause a fire if you do not take care.

  This appliance contains a small amount of isobutane refrigerant 
(R600a), but it is also combustible. When transporting and 
installing the appliance, care should be taken to ensure that no 
parts of the refrigerating circuit are damaged. 

 If a leak is detected, avoid any naked flames or potential sources of ignition and 
air the room in which the appliance is standing for several minutes. In order to 
avoid the creation of a flammable gas air mixture if a leak in the refrigerating 
circuit occurs, the size of the room in which the appliance is used should 

2correspond to the amount of refrigerant used. The room must be 1 m  in size for 
every 8 g of R600a refrigerant inside the appliance.

 When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or 
damaged.

 Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at the 
rear of the appliance.

Risk of Fire and Flammable Materials

and human health. Your old appliance may contain reusable parts that could be used to repair 
other products, and other valuable materials that can be recycled to conserve limited resources.

3. You can take your appliance either to the shop where you purchased the product, or contact your 
local government waste office for details of your nearest authorised WEEE collection point. For the 
most up to date information for your country please see www.lg.com/global/recycling.
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Do not use or store 
inflammable materials like 
ether, benzene, alcohol, 
medicine, LP gas, spray or 
cosmetics 
near or in the 
refrigerator.

It may cause 
explosion or fire.



Install in places away from the fire 
such as the place 
where flammable 
gas is leaked.
It may cause fire.
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If there is a gas leakage (isobutane, propane, 
natural gas, etc.), do not touch the appliance 
or power plug and ventilate the area 
immediately. This appliance uses a refrigerant
gas (isobutane,R600a). Although it uses a 
small amount of the gas,
it is still combustible 
gas. Gas leakage
during appliance
transport, installation 
or operation can
cause fire, 
explosion or injury if sparks are caused



like gasket
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Completely empty inside before taking 
out the container from the door.
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Do not place glass containers, 
bottles or cans (especially 
those containing carbonated 
drinks) in the freezer 
compartment, shelves or ice 
bin that will be exposed to 
temperatures below freezing.
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 Please do not use a dishwasher to clean the lower drawers; the high temperature may cause 
damage to the baskets which make them unusable.

 If the appliance is equipped with a lock (some countries only), keep the key out of reach of children.

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as
- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments;
- catering and similar non-retail applications.
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Inverter-On feature (Optional)

Minimum requirement:  UPS/ Inverter should be in ON condition having minimum 600VA 
capacity along with minimum 120Ah capacity battery connected with the refrigerator’s 
power supply socket.

5. After installing the appliance, connect the 
power plug into a socket outlet. Before 
moving and discarding the appliance, 
disconnect the plug from the socket outlet.

Dimensions and Clearances
Too small of a distance from adjacent items 
may result in degradation of freezing capability 
and increased electricity costs. Allow over 
50mm clearance from each adjacent wall when 
installing the appliance.

Ambient Temperature
The appliance is designed to operate within a 
limited range of ambient temperatures, 
depending on the climate zone. do not use the 
appliance at a temperature exceeding the limit. 
The internal temperatures could be affected by 
the location of the appliance, the ambient 
temperature, the frequency of door opening 
and so on.

The climate class can be found on the rating 
label.

Climate Class 0Ambient Temperture Range C

SN (Extended Temperate) +10 - +32

N (Temperate) +16 - +32

ST (Subtropical) +16 - +38

T (Tropical) +16 - +43/+10 - +43*

*Australia, India, Kenya

NOTE
The appliances rated from SN to T are intended 
to be used at an ambient temperature between 

0 010 C and 43 C

Image for representation purpose only

- G*-*5** G*-*4**

A 700 700

B 1780 1680

C 730 730

D 15 15

E 660 660

F 715 715

G 1035 1035

H 1200 1200
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- The automatic defrosting system in the appliance ensures that the compartment remains free of ice 
build up under normal operating conditions

Smart Diagnosis

Freezer Door Rack

Water Tank

Refrigerator Door
Rack

Egg Tray

Levelling Screw

Vegetable Drawer

Hygiene Fresh
(Optional)

Shelves

Deodorizer

Fresh Room Drawer
/Pull Out Tray (Optional)

Lamp

REFRIGERATOR
COMPARTMENT

FREEZER
COMPARTMENT

Lamp

Shelf

Twisting Ice Serve
Type Ice Making

Water Dispenser Model

Freezer Temperature
Control Dial
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- The automatic defrosting system in the appliance ensures that the compartment remains free of ice 
build up under normal operating conditions

Vegetable Drawer

Hygiene Fresh
(Optional)

Shelves

Deodorizer

Fresh Room Drawer
/Pull Out Tray (Optional)

Lamp

REFRIGERATOR
COMPARTMENT

FREEZER
COMPARTMENT

Lamp

Shelf

Twisting Ice Serve
Type Ice Making

Non Water Dispenser Model

Smart Diagnosis

Freezer Door Rack

Refrigerator Door
Rack

Egg Tray

Levelling Screw

Freezer Temperature
Control Dial

Refrigerator Door
Rack
(Optional)
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When the freezer compartment is not cold enough in winter, adjust the control for the freezer to 
High (6~8).

‘5’.

‘3’ or ‘4’.

STARTING

BEFORE SETTING THE TEMPERATURE

DOOR ALARM

SELF TEST

CONTROLS FOR FREEZER COMPARTMENT



CONTROLS FOR REFRIGERATOR COMPARTMENT
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COLD COLDEST

Ref. Temp Control Button

REF. TEMP CONTROL The default setting of the temperature control button 
for the refrigerator compartment is NORMAL.
To control the refrigerator temperature, press the REF. 
TEMP CONTROL button.
Whenever pressing the button, LED emitting the light. 
The temperature is set in 7 steps, from COLD to 
COLDEST cooling. (COLD = warmest, COLDEST = 
coldest temperature)

FOR INTERNAL CONTROLLER MODEL

FOR EXTERNAL CONTROLLER MODEL

Display graphic can be different, depend on the type of your refrigerator.

Press ‘Hygiene Fresh’ button to operate hygiene fresh motor (optional).

0

Press ‘FRIDGE’ button to control refrigerator temperature.

EXPRESS FREEZE*
When the refrigerator is first turned ON the EXPRESS FREEZE feature can be turn ON. The 
compressor and circulating fan operate at maximum cooling capacity to quickly lower the refrigerator 
temperature. It shuts off automatically.

For non-dual display

For dual display

• If warm food is placed into the refrigerator, FAST FREEZING can be started with the button on the control 
panel. FAST FREEZING will shut off when the temperature reaches the proper level or it can be shut off 
manually by pressing the FAST FREEZING button.

For non-dual display

For dual display

O- Press  a  button, Fridge temperature will be down each 1 C

Whenever pressing the button, the LED emits light.

- Press  b  button, Hygiene Fresh motor will be on, power mode, off.
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CHILD LOCK (OPTIONAL)*

• CHILD LOCK

Press and hold the child lock button for 3 seconds to lock the child lock. When it is locked, the Lock LED 
will be on and the other button will not operate. To unlock, press and hold the CHILD LOCK button for 3 
seconds again.

For non-dual display

For dual display

This sets the refrigerator to connect to your home's Wi-Fi network.

Wi-Fi*

For non-dual display

For dual display

DOOR COOLING+
If water of foreign substances enter the cool air vent while 
cleaning, efficiency will be lowered.

VEGETABLE DRAWER
How to use

Vegetable drawer can be used through the control of knob.

Check the position of knob prior to store the food.

Do not locate the knob on the middle point.

* This feature will be OFF by itself, if the refrigerator is switched OFF.
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ICE MAKING
Twisting Ice Serve Type

To make ice cubes, fill the ice tray with water and insert 
in its position.

To remove ice cubes, hold the lever of the tray and pull 
turn gently. Then, ice cubes drop in to the ice cube box.

WARNING

WARNING

Fill with potable water only.

NOTE You can disassemble the Ice Maker to 
secure space in the freezer.

Ice Trays

Ice Cube Box

<Twisting Ice Serve Type>

1

2

Twisting Ice Serve Type: Remove 1 and 2

1. Ice Tray
2. Ice Cube Box

Do not use anything other than water.

Fill the water up to the marked line.

DEFROSTING

DEODORIZER
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HYGIENE FRESH (OPTIONAL) 

CAUTION

Before installing or using the product, make sure to read the owner's manual carefully to 
use the product accurately as intended. This HYGIENE FRESH filter has the 
antibacterial function of removing the virus or bacteria inside the refrigerator and the 
deodorizer function to remove the scent.

To use the HYGIENE FRESH filter, touch the

 front side of the door and switch over to the AUTO or POWER mode. 

(Whenever you touch the button, the HYGIENE FRESH filter will be switched to 
 

POWER OFF

button on the display panel on the

AUTO.) 

• • 

AUTO

Switch over to use mode

Switch over to use mode.

When the user switches to AUTO or POWER mode, the LED around the filter is also turned on. Do 
not put in your finger or alien particles inside the fan. It can be caused of an injury or malfunction.

CAUTION

CAUTION

Do not wash the HYGIENE FRESH filter by using water because it can be caused of malfunction.

This filter may not be effective for all types of bacteria and virus.

This is effective to remove the bacteria which is not on the food in the refrigerator.

You can purchase the HYGIENE FRESH filter at the nearest distributor or the service center. 

POWER OFF AUTOAUTO



WATER DISPENSER (OPTIONAL)
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Pour water after the water tank is in position.

Necessarily separate the water tank to clean it our when not in use.

When the water tank is not in position after filling it with water, water can leak out by the valve.

Pouring water in the water tank

1. Open the cover cap and pour water into the 
water tank.

2. Close the cover cap.

3. The water tank is optional removable part 
which can be applied to enlarge the storage 
capacity. You can use the upper basket after 
removing the water tank and closing up the 
hole with a plug.

 The plug is enclosed with the egg tray.

Caution

Do not use anything other then water, even 
hot water needs to be cooled before being 
poured into the water tank.
Do not fill more than the indicated level.

 Drinking Water

1. Press the dispenser pad with cup.

2. The water is released when the dispenser 
pad is pressed. The pad returns to its original 
position when the cup is removed and the 
water stops its flow.

Cover Cap



SMART FUNCTIONS (Only for applied models)

Using Smart ThinQ 
Application

Things to check before using 
LG SmartThinQ

router. Purchase a Wi-Fi repeater (range 
extender) to improve the Wi-Fi signal 
strength.
The Wi-Fi connection may not connect or may 
be interrupted because of the home network 
environment.
The network connection may not work 
properly depending on the Internet service 
provider.
The surrounding wireless environment can 
make the wireless network service run slowly.
The appliance cannot be registered due to 
p rob lems  w i t h  t he  w i r e l ess  s i gna l 
transmission. Unplug the appliance and wait 
about a minute before trying again. 
If the firewall on your wireless router is 
enabled, disable the firewall or add an 
exception to it.
The wireless network name (SSID) should be 
a combination of English letters and 
numbers.(Do not use special characters.)
Smartphone user interface (UI) may vary 
depending on the mobi le  operat ing 
system(OS) and the manufacturer.
If the security protocol of the router is set to 
WEP, you may fail to set up the network. 
Please change it to other security protocols 
(WPA2 is recommended) and register the 
product again.
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If the distance between the appliance and 
the wireless router is too far, the signal 
strength becomes weak. It may take a 
long time to register or installation may 
fail.

For iPhones, turn data off by going to 
Settings → Cellular → Cellular Data.

To verify the Wi-Fi connection, check that   
Wi-Fi        icon on the control panel is lit.
The appliance supports 2.4 GHz Wi-Fi 
networks only. To check your network 
frequency, contact your Internet service 
provider or refer to your wireless router 
manual.
LG SmartThinQ is not responsible for any 
network connection problems or any faults, 
malfunctions, or errors caused by network 
connection.
If the appliance is having trouble connecting 
to the Wi-Fi network, it may be too far from the 

    For appliances with the         or         logo

1 Check the distance between the appliance 
and the wireless router (Wi-Fi network).

2 Turn off the Mobile data or Cellular Data on 
your smartphone.

3 Connect your smartphone to the wireless 
router.

NOTE



SMART FUNCTIONS (Only for applied models)
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If you change your wireless router, Internet 
service provider, or password, delete the 
registered appliance from the LG SmartThinQ 
application and register it again.
The application is subject to change for 
appliance improvement purposes without 
notice to users.
Functions may vary by model.

NOTE

Connecting to Wi-Fi

The Wi-Fi button, when used with the LG 
SmartThinQ application, allows the appliance to 
connect to a home Wi-Fi network. The Wi-Fi icon 
shows the status of the appliance’s network 
connection. The icon illuminates when the 
appliance is connected to the Wi-Fi network.

Initial Appliance Registration
Run the LG SmartThinQ application and follow 
the instructions in the application to register the 
appliance.

NOTE

To disable the Wi-Fi function, press and hold the 
Wi-Fi button for 3 seconds. Wi-Fi icon will be 
turned off.

Open Source Software Notice 

Information
To obtain the source code under GPL, LGPL, 
MPL, and other open source licenses, that is 
contained in this product,  please visi t 
http://opensource.lge.com.

In addition to the source code, all referred 
license terms, warranty disclaimers and 
copyright notices are available for download.

LG Electronics will also provide open source 
code to you on CD-ROM for a charge covering 
the cost of performing such distribution (such as 
the cost of media, shipping, and handling) upon 
email request to opensource@lge.com. This 
offer is valid for a period of three years after our 
last shipment of this product. This offer is valid to 
anyone in receipt of this information.

Search for the LG SmartThinQ application from 
the Google Play Store or Apple App Store on a 
smart phone. Follow instructions to download 
and install the application.

Communicate with the appliance from a smart 
phone using the convenient smart features.

Keep the appliance performance updated.

If you use the Smart Diagnosis function, you will 
be provided with the useful information such as a 
correct way of using the appliance based on the 
pattern of use.

Allows you to set various options on the 
refrigerator and in the application.

Installing LG SmartThinQ

Wi-Fi Function

Firmware Update

Smart Diagnosis™

Settings

Re-registering the Appliance or 
Registering Another User
Press and hold the Wi-Fi button for 3 seconds to 
temporarily turn it off. Run the LG SmartThinQ 
application and follow the instructions in the 
application to register the appliance.
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Display panel is inside the Fridge Room.

If the display has been locked for over 5 
minutes, you must deactivate the lock 
and then reactivate it.

1 Open the fridge door.

2 Press and hold the Fridge button for three 
seconds or longer.

3 If the buzzer sounds 4 times, open the 
freezer door and hold the phone near the 
speaker hole.

4 After the data transfer is complete, the 
service agent will explain the result of the 
Smart Diagnosis™.

Using Smart Diagnosis™

    For appliances with the         or         logo

TMSmart Diagnosis  Through the 
Customer Information Centre
Use this function if you need an accurate 
diagnosis by an LG Electronics customer 
information centre when the appliance 
malfunctions or fails. Use this function only to 
contact the service representative, not during 
normal operation.

Display panel is on the Freezer door

If the display has been locked for over 5 
minutes, you must deactivate the lock 
and then reactivate it.

1 Close the Freezer and Fridge doors, then 
press and hold the Lock button to activate 
the lock function.

The control panel will be turned off, and 
then “3” will be displayed on the fridge 
temperature display part.

2 Press and hold the Fridge button for three 
seconds or longer.

Position the phone so that its microphone 
is aligned with the speaker hole.

3 Open both fridge door and freezer door, and 
then hold the phone on the upper right 
speaker hole.

4 After the data transfer is complete, the 
service agent will explain the result of the 

TMSmart Diagnosis .

Position the phone so that its microphone is 
aligned with the speaker hole.
The Smart Diagnosis™ sound is generated 
after pressing the Fridge button for three 
seconds.
Hold the phone to the upper right speaker 
hole and wait while the data is transmitted.
Do not take the phone off the speaker hole 
while the data is transmitted.
The data transfer sound may be harsh to the 
ear while the Smart Diagnosis™ data is being 
transmitted, but do not take the phone off the 
speaker hole for accurate diagnosis until the 
data transfer sound has stopped.
When the data transfer is complete, the 
transfer completion message is displayed 
and the control panel is automatically turned 
off and then on again after a few seconds. 
Afterwards the customer information centre 
explains the diagnosis result.
The Smart Diagnosis™ function depends on 
the local call quality.
The communication performance will improve 
and you can transmit a better signal if you use 
a land line home phone.
If the Smart Diagnosis™ data transfer is poor 
due to poor call quality, you may not receive 
the best Smart Diagnosis™ service.

NOTE
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LED PATTEN DURING INVERTER-ON MODE (OPTIONAL)

During the use of this feature, you will find this pattern of LED running. It is a symbol that the 
product is running at basic energy requirement. One can press the button “REF TEMP” to 
change the LED setting during power cuts, if needed. The LED will then show the setting as 
desired. When the mode is changed from Normal supply to Inverter mode & vice versa, the 
LED pattern will take some time to display the change.

LAMP REPLACEMENT

NOTE : This product applies LED Lamp which cannot be replaced 
by the user. Please contact authorized service centre for 
the lamp replacement.

INVERTER-ON FEATURE (Optional)
1. While using this feature, the refrigerator will work on basic requirement as required by the product.
2. The results of the Inverter-On feature may vary depending on the number of appliances that are 

running on inverter.
3. For optimum running of refrigerator during Inverter-On mode, it is recommended to switch off the 

other appliances which are not in use.
4. It is recommended to confirm the quality of food items before consumption.
5. Ice cream etc. may get soften during the use of this feature, if situation arises so, it is 

recommended to change the setting as per one’s choice.

VACATION TIME

During average length vacations, you will probably find it best to leave the refrigerator in 
operation. Place freezable items in freezer for longer life.
If you are leaving the appliance turned off for an extended period of time, remove all food 
and unplug the power cord. Clean the interior, and leave the doors slightly ajar to prevent 
mould from growing in the appliance.
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• In the event of a blackout, call the electricity company and ask how long it is going to last.
 - You should avoid door openings while the power is off.
 - When the power supply gets back to normal, check the condition of the food.

• If there are chill compartments in the appliance, do not store vegetables and fruits with higher 
moisture content in the chill compartments as they may freeze due to the lower temperature.
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SUPPLY CORD 
REPLACEMENT

If the supply cord is damaged, it 
mus t  be  r ep laced  by  t he 
manufacturer or its service agent 
or a similarly qualified person in 
order to avoid a hazard.

Disposal of the old appliance

This appliance contains fluid (refrigerant, lubricant) and is made of 
parts and materials which are reusable and/or recyclable. 

All the important materials should be sent to the collection center of 
waste material and can be reused after rework (recycling). For take 
back, please contact with the local agency.

“This appliance is not intended for use by persons (including 
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or 
lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with 
the appliance.”
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Убедительная просьба внимательно прочитать данное 
руководство перед началом эксплуатации вашего 
прибора и сохранить его для будущего использования
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ȼȺɀɇȺə ɂɇɎɈɊɆȺɐɂə ПɈ ȻȿɁɈПȺɋɇɈɋɌɂ

ɈɋɇɈȼɇɕȿ ɆȿɊɕ ȻȿɁɈПȺɋɇɈɋɌɂ
Это руководство содержит много важных правил техники безопасности. Необходимо прочитать и 
соблюдать все правила техники безопасности.

ОПАСНО

ОСТОРОЖНО

ВНИМАНИЕ

3

Это предупреждающий символ. Он указывает на сообщения о необходимости соблюдения 
правил техники безопасности, предназначенные для информирования об опасностях, которые 
могут нанести вред или вызвать серьезное увечье или повреждение изделия. Перед всеми 
сообщениями безопасности будет стоять предупреждающий символ и сигнальное слово об 
опасности: ОПАСНО, ОСТОРОЖНО или ВНИМАНИЕ. Эти слова означают:

Несоблюдение инструкций приведет к травмам или серьезным увечьям.

Для снижения риска возникновения пожара, поражения электрическим током 
или получения травм при использовании вашего продукта должны 
соблюдаться основные меры предосторожности, в том числе следующие. 
Перед использованием этого прибора внимательно прочтите инструкцию.

Указывает на неминуемо опасную ситуацию, которая, если ее не избежать, 
может привести к травмам легкой или средней тяжести, либо только к 
повреждению продукта.

Все сообщения безопасности идентифицируют опасность, подскажут, как уменьшить вероятность 
травмы и опишут, что может произойти, если указания не будут выполнены.

Не заграждайте вентиляционные отверстия в корпусе 
прибора или внутри него.

Не используйте механические устройства или другие 
средства для ускорения процесса разморозки, за 
исключением рекомендуемых производителем.

Не повредите контур циркуляции хладагента.

Не используйте электроприборы внутри камеры хранения 
п р од у к то в ,  е с л и  это  н е  б ы л о  р е к о м е н д о ва н о 
производителем.

Хладагент, пенообразная изоляция и газ, используемые в 
приборе, требуют специальных процедур утилизации. При 
утилизации,  пожалуйста,  проконсультируйтесь с 
обслуживающим агентом или другим квалифицированным 
специалистом.

ПɊȿȾɍПɊȿɀȾȿɇɂȿ

ПɊȿȾɍПɊȿɀȾȿɇɂȿ

Для снижения риска возникновения пожара, поражения электрическим током или получения травм, при 
использовании Вашего продукта должны соблюдаться основные меры предосторожности, в том числе 
следующие. Перед использованием этого прибора внимательно прочтите инструкцию.



Основные меры предосторожности

• Детям в возрасте от 3 до 8 лет разрешается загружать и 
разгружать холодильное оборудование.

Во избежание загрязнения продуктов питания 
соблюдайте следующие инструкции:
• Открывание дверцы на длительное время может привести к 

значительному повышению температуры в отделениях 
устройства.

• Регулярно очищайте поверхности,  которые могут 
соприкасаться с пищевыми продуктами и доступными 
дренажными системами.

• Очищайте емкости с водой, если они не использовались в 
течение 48 часов. Промойте систему водоснабжения, 
подключенную к водопроводу, если вода не использовалась в 
течение 5 дней.

• Сохраните сырое мясо и рыбу в подходящих контейнерах в 
холодильнике, чтобы они не соприкасались с другими 
продуктами питания и не капали на них.

• Отсеки для замороженных продуктов, обозначенные двумя 
звездочками, подходят для хранения предварительно 
замороженных продуктов, хранения или приготовления 
мороженого и приготовления кубиков льда.

• Отсеки, обозначенные одной звездочкой, не подходят для 
замораживания свежих продуктов. Отсеки, обозначенные 
двумя звездочками, не подходят для замораживания свежих 
продуктов.

• Если холодильное оборудование будет оставаться пустым в 
течение длительного времени, выключите его, разморозьте, 
очистите, высушите и оставьте дверцу открытой, чтобы 
предотвратить образование плесени внутри устройства.

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

4
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УТИЛИЗАЦИЯ СТАРОГО ОБОРУДОВАНИЯ

 

1. При подключении питания

1. Этот перечеркнутый символ мусорной корзины указывает на то, что отработанные 
электрические и электронные изделиЯ (WEEE) следует утилизировать отдельно от 
бытовых отходов.

2. Старые электрические изделия могут содержать опасные вещества, поэтому правильная 
утилизация старого оборудования поможет предотвратить возможные негативные 
последствия для окружающей среды и здоровья человека. Старое оборудование может 

содержать детали, которые могут быть повторно использованы для ремонта других изделий, а также 
другие ценные материалы, которые можно переработать, чтобы сохранить ограниченные ресурсы.

3. Вы можете отнести свой прибор в магазин, где он был приобретен, либо связаться с органами 
местного самоуправления для получения подробных сведений о ближайшем пункте приема отходов 
электрического и электронного оборудования (WEEE). Для получения самой свежей информации 
относительно вашей страны обращайтесь по адресу: www.lg.com/global/recycling

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

Использование 
нескольких приборов 
в одной розетке 
может привести к 
пожару.

Используйте специально выделенные 
розетки.

Разъем может 
повредиться, что 
приведет к пожару или 
поражению 
электрическим током.

Не допускайте, чтобы разъем
электропитания находился сверху 
или был прижат 
позади 
холодильника.

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Это может привести к 
повреждению шнура 
питания и возникновению 
пожара или к поражению 
электрическим током.

Не допускайте, чтобы шнур питания 
был согнут или придавлен тяжелым 
предметом. Это приводит к повреждению 

шнура питания и 
возникновению пожара или  
поражению электрическим 
током.

Не расширяйте или не изменяйте длину 
разъема электропитания.

Н
ЕТ

Н
ЕТ

Данный символ предупреждает о наличии легковоспламеняемых 
материалов, которые при ненадлежащем обращении могут стать 
причиной возникновения пожара. 

Данное устройство содержит небольшое количество изобутанового 
хладагента (R600a), который является горючим газом. При 
транспортировке и установке устройства соблюдайте осторожность, 
чтобы не повредить элементы охлаждающего контура устройства. 

При обнаружении утечки не допускайте использования открытого пламени или 
потенциальных источников воспламенения, в течение нескольких минут 
проветрите комнату, в которой установлено устройство. В целях предотвращения 
образования огнеопасной смеси газа и воздуха при утечке в охлаждающем контуре, 
размер комнаты, в которой установлено устройство, должен соответствовать 
количеству используемого хладагента. Площадь комнаты должна составлять 1 кв. 
м на каждые 8 грамм хладагента R600а внутри устройства. 
Устанавливая устройство убедитесь, что кабель питания не пережат и не 
поврежден. 
Запрещается размещать переносные розетки или переносные источники питания 
вблизи данного устройства.

Легковоспламеняемые материалы и риск возникновения пожара 
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ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

1. При подключении питания

Пыль, вода или 
нестабильное 
подключение могут 
привести к пожару или 
поражению 
электрическим током.

Неправильное 
заземление может 
привести к поломке и 
поражению 
электрическим током.

Удалите воду или пыль с вилки и 
вставьте ее в розетку, убедившись, что 
концы выводов надежно подключены.

Убедитесь в наличии заземления.

Это может привести к поражению 
электрическим током или 
короткому замыканию.

Если шнур питания или вилка 
повреждены, либо отверстия 
розетки ослабли,
не используйте их.

Закаленное стекло на 
двери может быть разбито 
при ударе. Не прикасайтесь 
к сломанным частям, так 
как это может привести к 
травмам

2. При использовании холодильника

Они могут упасть и привести к 
травмам, возгоранию или 
поражению электрическим током 
при открытии или закрытии двери.

Это может привести к 
падению холодильника или 
нанести увечья рукам. 
Особенно не позволяйте 
делать вышеуказанное детям.

Не ставьте тяжелые предметы или 
опасные объекты (контейнер с 
жидкостью) на холодильник.

Не цепляйтесь к двери или полкам 
двери, или домашнему бару в 
морозильной или 
холодильной камере.

Выдерните вилку из розетки во время 
чистки, перемещения или замены 
светодиодной лампы 
в холодильнике.

Несоблюдение может 
привести к поражению 
электрическим током 
или травмам.

Не вытягивайте шнур и не 
прикасайтесь к вилке мокрыми 
руками.

Это может привести к 
поражению 
электрическим током 
или травмам.

Повреждение изоляции 
электродеталей может привести 
к утечке тока.

Не устанавливайте холодильник во 
влажном месте или в месте, 
подверженном 
воздействию брызг 
воды или дождя.

Это может привести к 
взрыву или воспламенению.

Не используйте и не храните 
горючие материалы, такие 
как эфир, бензин, 
спирт, 
лекарства, 
сжиженный 
нефтяной газ, спреи или 
косметику вблизи или внутри 
холодильника.

Провод 
заземления

Более 
30 дюймовМедная 

пластина

НЕТ

НЕТ

НЕТ
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ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

2. При использовании холодильника

ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ 
К ВОСПЛАМЕНЕНИЮ.

НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ 
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ 
СПРЕИ РЯДОМ 
С ХОЛОДИЛЬНИКОМ. ЭТО МОЖЕТ 

ПРИВЕСТИ К 
ВОСПЛАМЕНЕНИЮ.

УСТАНАВЛИВАЙТЕ ХОЛОДИЛЬНИК 
ВДАЛИ ОТ ОГНЯ И МЕСТ ПРОТЕКАНИЯ 
ГОРЮЧЕГО ГАЗА.

ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ 
К ВОСПЛАМЕНЕНИЮ.

НЕ СТАВЬТЕ ВАЗЫ С ЦВЕТАМИ, 
ЧАШКИ, КОСМЕТИКУ, ЛЕКАРСТВА ИЛИ 
ЛЮБОЙ КОНТЕЙНЕР 
С ВОДОЙ НА 
ХОЛОДИЛЬНИК. 

ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ 
К ПОРАЖЕНИЮ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ 
ТОКОМ ИЛИ 
ВОСПЛАМЕНЕНИЮ.

ИСПОЛЬЗУЙТЕ ПОПАВШИЙ В ВОДУ 
ХОЛОДИЛЬНИК ТОЛЬКО ПОСЛЕ ЕГО 
ПРОВЕРКИ.

Это может привести к 
взрыву или воспламенению.

Не используйте сушитель/фен для 
осушения внутренней поверхности 
холодильника, 
а также не зажигайте 
свечу для устранения 
запаха.

При хранении материала со 
строгим контролем температуры 
его свойства могут 
ухудшиться или он может 
вступить в неожиданную 
реакцию, что приведет 
к какому-либо риску.

Не храните лекарства или иные 
непредназначенные для этого 
материалы в холодильнике.

Если выявлена утечка газа 
(изобутан, пропан, 
природный газ и т. п.), не 
касайтесь устройства или 
вилки электропитания и 
немедленно проветрите 
помещение. В этом 

ПРИ ПРОТЕКАНИИ ГАЗА НЕ 
ПРИКАСАЙТЕСЬ К ХОЛОДИЛЬНИКУ 
ИЛИ РОЗЕТКЕ И НЕМЕДЛЕННО 
ПРОВЕТРИТЕ КОМНАТУ.

устройстве используется хладагент изобутан 
(R600a). Также используется небольшое 
количество легковоспламеняющегося газа. 
Утечка газа во время транспортировки, установки 
или эксплуатации устройства может привести к 
пожару, взрыву или травме, если возникнут 
искры.

УХУДШЕНИЕ ИЗОЛЯЦИИ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ ЧАСТЕЙ 
МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К 
ПОРАЖЕНИЮ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ 
ИЛИ ВОСПЛАМЕНЕНИЮ.

НЕ РАСПЫЛЯЙТЕ ВОДУ НА ВНЕШНЕЙ 
ИЛИ ВНУТРЕННЕЙ СТОРОНЕ 
ХОЛОДИЛЬНИКА И НЕ ЧИСТИТЕ ЕГО 
БЕНЗИНОМ ИЛИ 
РАСТВОРИТЕЛЕМ.

ЭТО МОЖЕТ 
ПРИВЕСТИ К 
ВОСПЛАМЕНЕНИЮ.

ПРИ ОБНАРУЖЕНИИ КАКОГО-ТО 
СТРАННОГО ЗАПАХА ИЛИ ДЫМА, 
ИСХОДЯЩЕГО ОТ ХОЛОДИЛЬНИКА, 
ОТКЛЮЧИТЕ ПИТАНИЕ И СВЯЖИТЕСЬ 
С СЕРВИСНЫМ 
ЦЕНТРОМ. 

НЕТ

НЕТ

НЕТ
НЕТ

НЕТ

НЕТ

ГАЗ

Сервисный 
Центр



НЕ ВСТАВЛЯЙТЕ РУКУ ИЛИ 
МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ СТЕРЖЕНЬ В 
ВЫХОДНОЕ ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ 
ПРОХЛАДНОГО ВОЗДУХА, КРЫШКУ, 
НИЖНЮЮ ЧАСТЬ 
ХОЛОДИЛЬНИКА, 
ЖАРОСТОЙКУЮ РЕШЕТКУ 
(ВЫПУСКНОЕ 
ОТВЕРСТИЕ) НА 
ТЫЛЬНОЙ СТОРОНЕ 
ПРИБОРА. 

НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ХОЛОДИЛЬНИК ДЛЯ 
НЕБЫТОВОГО НАЗНАЧЕНИЯ 
(ХРАНЕНИЕ ЛЕКАРСТВ ИЛИ 
МАТЕРИАЛОВ ДЛЯ 
ПРОВЕДЕНИЯ 
ТЕСТИРОВАНИЯ, 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
НА СУДНЕ И Т.Д.).
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ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

2. При использовании холодильника

ЭТО МОЖЕТ 
ПРИВЕСТИ К ТРАВМЕ, 
ПОРАЖЕНИЮ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ 
ТОКОМ ИЛИ 
ПОЖАРУ. 

НЕ ПОЗВОЛЯЙТЕ РАЗБИРАТЬ, 
РЕМОНТИРОВАТЬ ИЛИ ВНОСИТЬ 
ИЗМЕНЕНИЯ В ХОЛОДИЛЬНИК 
НЕСПЕЦИАЛИСТАМ. 

Это может стать причиной 
неожиданной опасности, такой как пожар, 
поражение электрическим током, ухудшение 
хранящегося материала или химическая реакция.

В противном случае можно 
случайно запереть в 
холодильнике ребенка.

Установка холодильника 
на неустойчивой 
поверхности может 
привести к травме при его 
падении во время 
открывания или 
закрывания дверцы

ПРИ УТИЛИЗАЦИИ ХОЛОДИЛЬНИКА 
УДАЛИТЕ УПАКОВОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ, 
ТАКИЕ КАК УПЛОТНЯЮЩАЯ 
ПРОКЛАДКА СО 
СТОРОНЫ ДВЕРЦЫ.

УСТАНОВИТЕ ХОЛОДИЛЬНИК НА 
ТВЕРДОЙ И РОВНОЙ ПОВЕРХНОСТИ.

ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ПОРАЖЕНИЮ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ ИЛИ ПОЖАРУ.

КАК ПОСТУПИТЬ СО СТАРЫМ 
ХОЛОДИЛЬНИКОМ.

Ваш холодильник содержит 
жидкость (хладагент, смазку), 
изготовленную из вторсырья. Все 
эти материалы должны быть 
отправлены на свалку 
утилизации отходов, так как их 
можно использовать повторно 
после определенного процесса 
переработки.

НЕСОБЛЮДЕНИЕ МОЖЕТ 
ПРИВЕСТИ К ПОРАЖЕНИЮ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ ИЛИ 
ПОЖАРУ.

В СЛУЧАЕ ГРОМА И МОЛНИИ, ИЛИ ЕСЛИ 
ХОЛОДИЛЬНИК НЕ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ В 
ТЕЧЕНИЕ ДЛИТЕЛЬНОГО ПЕРИОДА 
ВРЕМЕНИ, ОТСОЕДИНИТЕ 
СЕТЕВОЙ ШНУР.

ПОМЕСТИТЕ ВСЕ КОМПОНЕНТЫ В 
НУЖНЫХ МЕСТАХ, ПРЕЖДЕ ЧЕМ 
ПОДКЛЮЧАТЬ ПИТАНИЕ

НЕ СНИМАЙТЕ ЗАДНЮЮ 
КРЫШКУ.

НИКОГДА НЕ ОСТАВЛЯЙТЕ ЗАЖЖЕННЫЕ 
СВЕЧИ НА ХОЛОДИЛЬНИКЕ. 
СУЩЕСТВУЕТ ВЫСОКИЙ 
РИСК ВОЗГОРАНИЯ 
ИЛИ ПОВРЕЖДЕНИЯ 
ИЗДЕЛИЯ.

НЕТ Н
ЕТ

Н
ЕТ

НЕТ

НЕТ
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ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

ВНИМАНИЕ!

НАРУШЕНИЕ ЭТИХ УКАЗАНИЙ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ТРАВМЕ ИЛИ НАНЕСЕНИЮ ВРЕДА ЗДОРОВЬЮ, 
ДОМУ ИЛИ МЕБЕЛИ. ПОЖАЛУЙСТА, ВСЕГДА СОБЛЮДАЙТЕ ОСТОРОЖНОСТЬ.

Это может привести к 
обморожению.

НЕ ПРИКАСАЙТЕСЬ К ПИЩЕ ИЛИ 
КОНТЕЙНЕРАМ В 
МОРОЗИЛЬНОЙ 
КАМЕРЕ МОКРЫМИ 
РУКАМИ. Несоблюдение может 

привести к сбою работы 
морозильной камеры.

ПОДОЖДИТЕ 5 МИНУТ ИЛИ ДОЛЬШЕ 
ПРИ ПОВТОРНОМ
ПОДКЛЮЧЕНИИ 
СЕТЕВОГО ШНУРА.

Не ставьте стеклянные 
контейнеры, бутылки или 
банки (особенно содержащие 
газированные напитки) в 
морозильную камеру или на 

Не кладите бутылки в морозильную 
камеру.

Это может привести к 
поражению электрическим током 
или короткому замыканию 
вплоть до возгорания.

Вытягивайте сетевой шнур, держась 
не за сам шнур, а за вилку на его 
конце.

В противном случае ваши 
руки могут соскользнуть, 
что может стать причиной 
телесных повреждений.

Железная пластина дна 
может нанести травму.

Несите холодильник за ручки, 
предусмотренные на нижней/верхней 
и передней/задней 
части холодильника.

Не вставляйте руку под дно 
холодильника.

полки, где они будут подвергаться 
воздействию минусовых температур.

 
Полностью опустошите контейнер 
прежде, чем снимать его с двери.

Открытие или 
закрытие двери может 
привести к 
защемлению руки или 
ноги в дверной щели, 
или ребенок может 
больно удариться об 
угол рукой.

Открытие или закрытие двери 
холодильника может привести к 
травме рядом стоящего лица, 
пожалуйста, будьте осторожны.

Н
ЕТ НЕТ

Через 
5 минут

Н
ЕТ



Простая вода

Резервуар для воды

НЕТ
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ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

Обращайтесь с осторожностью с 
такими подвижными частями, как 
полки, корзины и пр.

Они могут повредиться или сломаться при 
падении.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Не рекомендуется использовать посудомоечную машину для очистки нижних ящиков; высокая 
температура может привести к повреждению корзин, делая их непригодными для использования

• Если изделие оснащено замком (только для некоторых стран), держите ключ в недоступном для детей 
месте.

ЭТОТ ХОЛОДИЛЬНИК ТЩАТЕЛЬНО ИЗГОТОВЛЕН С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ НОВЕЙШИХ 
ТЕХНОЛОГИЙ. 

МЫ УВЕРЕНЫ, ЧТО ВЫ БУДЕТЕ ДОВОЛЬНЫ ЕГО ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТЬЮ И 
НАДЕЖНОСТЬЮ. 

УБЕДИТЕЛЬНАЯ ПРОСЬБА ПРОЧИТАТЬ ЭТОТ БУКЛЕТ ПЕРЕД ВКЛЮЧЕНИЕМ 
ХОЛОДИЛЬНИКА. ТАМ СОДЕРЖАТСЯ ТОЧНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО МОНТАЖУ, 
ЭКСПЛУАТАЦИИ И ОБСЛУЖИВАНИЮ, А ТАКЖЕ ПРЕДСТАВЛЕНЫ НЕКОТОРЫЕ ПОЛЕЗНЫЕ 
СОВЕТЫ.

Не помещайте животных в 
холодильник.

Не опирайтесь на двери, петли могут 
разрегулироваться, 
вызывая утечку 
воздуха и ухудшение 
производительности.

Используйте только воду. Если 
используется любая другая жидкость, 
работа системы может ухудшиться. 
При возникновении 
проблем с использованием 
иной, отличной от 
воды жидкости, 
производитель 
не несет 
ответственности 
за последствия.

Очищайте резервуар для воды в 
соответствии с инструкциями.

Этот прибор предназначен для использования в домашних и аналогичных условиях, а именно:
- кухни для персонала в магазинах, офисах и других рабочих помещениях;
- загородные дома, номера отелей, мотелей или другие жилые помещения;
- отели типа «постель и завтрак»;
- столовые и подобные нерозничные предприятия.

НЕТ

Га
зи

ро
ва

нн
ая

 

во
да

Резервуар для воды

Резервуар для воды

Не используйте газированную воду. 
Давление газа может 
привести к утечке.
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УСТАНОВКА

1. Выберите хорошее расположение. 

 Поставьте холодильник в месте, где его будет 
просто и удобно использовать.

2. Избегайте размещения аппарата вблизи 
источников тепла, прямых солнечных лучей и 
влаги.

3. Чтобы избежать вибраций, устройство должно 
стоять ровно. Если требуется, отрегулируйте 
установочные винты для компенсации 
неровностей пола. Передняя часть должна 
быть немного выше, чем задняя, чтобы помочь 
в закрывании двери.

4. Установочные винты можно легко повернуть, 
сле г к а  нак л оняя  к орпус .  Поверните 
установочные винты по часовой стрелке (       ) 
чтобы поднять холодильник, и против часовой 
стрелки (         ), чтобы опустить его.

 Не устанавливайте прибор ниже 5. Это может 
привести к снижению качества холодильника.

ДАЛЕЕ

1. Тщательно очистите холодильник и вытрите 
в с ю  п ы л ь ,  с о б р а в ш у ю с я  в о  в р е м я 
транспортировки.

2. Установите такие аксессуары, как емкость для 
кубиков льда, и т.д., в их надлежащих местах. 
О н и  у п а к о в а н ы  в м е с т е  с  ц е л ь ю 
предотвращения возможного повреждения во 
время транспортировки.

3. Подключите кабель питания (или вилку) в 
розетку. Не используйте с другими приборами 
на одной розетке.

4. Прежде чем хранить продукты питания, 
оставьте холодильник пустым на 2 или 3 часа.

 Проверьте поток холодного воздуха в 
морозильной камере, чтобы обеспечить 
необходимое охлаждение. Холодильник готов 
к использованию.

5. После установки прибора вставьте вилку в 
розетку. Перед перемещением и разбором 
прибора выньте вилку из розетки.

Функция Inverter-On (дополнительно)

Минимальные требования: USP / Инвертор должен быть включен, иметь минимальную полную 
мощность не менее 600 В·А и аккумулятор с минимальной емкостью 120 А·ч, подключенный к сети 
питания холодильника.

Размеры и зазоры
Слишком малое расстояние между прибором и 
расположенными рядом предметами может 
привести к ухудшению охлаждающих 
возможностей и повышению энергопотребления. 
Обеспечьте расстояние не менее 50 мм до 
ближайших стен и иных предметов при установке 
изделия.

Температура окружающей среды
Устройство предназначено для работы в 
ограниченном диапазоне температур окружающей 
среды в зависимости от климатической зоны. Не 
используйте прибор при температуре, выходящей 
за допустимые пределы.

Температура внутри прибора может меняться в 
зависимости от  расположения прибора, 
температуры окружающей среды, частоты 
открывания двери и так далее.

Климатический класс можно найти на этикетке.

Климатический класс
Диапазон температур 
окружающей среды, °С

SN (Субнормальный) +10 - +32

N (Нормальный) +16 - +32

ST (Субтропический) +16 - +38

T (Тропический) +16 - +43/+10 - +43*

*Австралия, Индия, Кения

ПРИМЕЧАНИЕ
И с п о л ь з о в а н и е  п р и б о р о в , 
классифицированных в группы от SN до T, 
предусмотрено при температуре 10-43ºC.

Изображение только для целей представления

- G*-*5** G*-*4**

A 700 700

B 1780 1680

C 730 730

D 15 15

E 660 660

F 715 715

G 1035 1035

H 1200 1200
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ɈɋɇɈȼɇɕȿ ɑȺɋɌɂ ɏɈɅɈȾɂɅɖɇɂɄȺ

ПɊɂɆȿɑȺɇɂȿ

- В этом руководстве рассматриваются несколько различных моделей. Холодильник, 
который Вы приобрели, может иметь некоторые или все функции, показанные выше.

- Соблюдение положения внутренних деталей, таких как контейнеры, ящики и полки, в 
порядке, поставляемом производителем, является самым эффективным способом 
экономии используемой энергии.

- В связи с непрерывным развитием, спецификация модели может подлежать изменению.

- Не рекомендуется держать дверь открытой в течение длительного времени. Следует закрывать дверь как 
можно быстрее.

- Не рекомендуется перегружать холодильник продуктами, следует оставить достаточно места для 
свободной циркуляции холодного воздуха.

- Не устанавливайте температуру холодильника ниже, чем это необходимо. Не кладите пищу рядом с 
датчиком температуры.

-  Позвольте горячей пище остыть прежде, чем помещать ее в холодильник на хранение. Помещение 
горячей пищи в морозильную камеру холодильника может испортить другие продукты и увеличить 
потребление электроэнергии.

- Не блокируйте вентиляционные отверстия пищей. Мягкая циркуляция холодного воздуха поддерживает 
температуру холодильника с морозильной камерой одинаковой. 

- Не открывайте дверь часто. При открытии двери теплый воздух заходит холодильник с морозильной 
камерой и вызывает повышение температуры.

- Автоматическая система размораживания в приборе предотвращает обледенение в нормальных 
условиях эксплуатации.

- Если прокладка повреждена, эффективность может быть снижена из-за утечки холодного воздуха

ПɊȿȾɅɈɀȿɇɂȿ ȾɅə ɗɄɈɇɈɆɂɂ ɗɇȿɊȽɂɂ

* Храните данное руководство в месте, где к нему есть легкий доступ, в любое время, когда необходимо.

ɆɈɊɈɁɂɅɖɇȺə 
ɄȺɆȿɊȺ

Полка

ɏɈɅɈȾɂɅɖɇɈȿ 
ɈɌȾȿɅȿɇɂȿ

ɈɋȼȿɀɂɌȿɅɖ

Полки

Ƚɟнɟраɬор льда 
с повороɬнɵɦ 

ɦɟханизɦоɦ 

овоɳноɣ ɹɳик

Ɋɟɝɭлɹɬор 
ɬɟɦпɟраɬɭрɵ 
ɦорозильноɣ 
каɦɟрɵ

ɋɬоɣки двɟри 
ɦорозильноɣ каɦɟрɵ

Ⱦлɹ ɹиɰ

ȼинɬ рɟɝɭлировки

Ⱦлɹ ɭсɬановки в 
сɬоɣкɭ двɟри� 
ɏолодильник
(ОПЦИОНАЛЬНО)

ɂɇɌȿɅɅȿɄɌɍȺɅɖɇȺə 
ɋɂɋɌȿɆȺ ȾɂȺȽɇɈɋɌɂɄɂ

ȽɂȽɂȿɇɂɑȿɋɄȺə 
ɋȼȿɀȿɋɌɖ 

(ОПЦИОНАЛЬНО)

Лампа

Лампа

əɳик зонɵ свɟɠɟсɬи

Ɋɟзɟрвɭар длɹ водɵ

Ɇодɟль с диспɟнсɟроɦ длɹ водɵ



13

ПɊɂɆȿɑȺɇɂȿ

- В этом руководстве рассматриваются несколько различных моделей. Холодильник, 
который Вы приобрели, может иметь некоторые или все функции, показанные выше.

- Соблюдение положения внутренних деталей, таких как контейнеры, ящики и полки, в 
порядке, поставляемом производителем, является самым эффективным способом 
экономии используемой энергии.

- В связи с непрерывным развитием, спецификация модели может подлежать изменению.

- Не рекомендуется держать дверь открытой в течение длительного времени. Следует закрывать дверь 
как можно быстрее.

- Не рекомендуется перегружать холодильник продуктами, следует оставить достаточно места для 
свободной циркуляции холодного воздуха.

- Не устанавливайте температуру холодильника ниже, чем это необходимо. Не кладите пищу рядом с 
датчиком температуры.

-  Позвольте горячей пище остыть прежде, чем помещать ее в холодильник на хранение. Помещение 
горячей пищи в морозильную камеру холодильника может испортить другие продукты и увеличить 
потребление электроэнергии.

- Не блокируйте вентиляционные отверстия пищей. Мягкая циркуляция холодного воздуха поддерживает 
температуру холодильника с морозильной камерой одинаковой. 

- Не открывайте дверь часто. При открытии двери теплый воздух заходит холодильник с морозильной 
камерой и вызывает повышение температуры.

- Автоматическая система размораживания в приборе предотвращает обледенение в нормальных 
условиях эксплуатации.

- Если прокладка повреждена, эффективность может быть снижена из-за утечки холодного воздуха

ПɊȿȾɅɈɀȿɇɂȿ ȾɅə ɗɄɈɇɈɆɂɂ ɗɇȿɊȽɂɂ

ɈɋɇɈȼɇɕȿ ɑȺɋɌɂ ɏɈɅɈȾɂɅɖɇɂɄȺ
�Ɋасполоɠɟниɟ� рɟкоɦɟндɭɟɦоɟ производиɬɟлɟɦ�

Лампа

Лампа

Ɇодɟль ɛɟз диспɟнсɟра длɹ водɵ

ɆɈɊɈɁɂɅɖɇȺə 
ɄȺɆȿɊȺ

Полка

ɏɈɅɈȾɂɅɖɇɈȿ 
ɈɌȾȿɅȿɇɂȿ

ɈɋȼȿɀɂɌȿɅɖ

Полки

Ƚɟнɟраɬор льда 
с повороɬнɵɦ 

ɦɟханизɦоɦ 

овоɳноɣ ɹɳик

əɳик зонɵ свɟɠɟсɬи

Ɋɟɝɭлɹɬор 
ɬɟɦпɟраɬɭрɵ 
ɦорозильноɣ 
каɦɟрɵ

ɋɬоɣки двɟри 
ɦорозильноɣ каɦɟрɵ

Ⱦлɹ ɭсɬановки в 
сɬоɣкɭ двɟри� 
ɏолодильник
(ОПЦИОНАЛЬНО)

Ⱦлɹ ɭсɬановки в 
сɬоɣкɭ двɟри� 
ɏолодильник

Ⱦлɹ ɹиɰ

ȼинɬ рɟɝɭлировки

ɂɇɌȿɅɅȿɄɌɍȺɅɖɇȺə 
ɋɂɋɌȿɆȺ ȾɂȺȽɇɈɋɌɂɄɂ

ȽɂȽɂȿɇɂɑȿɋɄȺə 
ɋȼȿɀȿɋɌɖ 

(ОПЦИОНАЛЬНО)
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ɈɋɇɈȼɇɕȿ ɈПȿɊȺɐɂɂ

ȼɄɅɘɑȿɇɂȿ

ПȿɊȿȾ ɍɋɌȺɇɈȼɄɈɃ ɌȿɆПȿɊȺɌɍɊɕ

При первой установке холодильника дайте ему время (24 часа) на стабилизацию работы при 
нормальных рабочих температурах, прежде чем заполнять его свежими или замороженными 
продуктами питания.
Если работа холодильника была прервана, подождите 5 минут перед повторным включением.

В холодильнике поддерживается постоянная температура независимо от изменения температуры 
воздуха в помещении. Рекомендуется, чтобы после установки настройки температуры (элементы 
управления для холодильной и морозильной камер) не изменялись без необходимости.

Этот холодильник имеет одну кнопку регулировки температуры для холодильной камеры и один диск 
регулировки температуры для морозильной камеры.

Настройкой по умолчанию кнопки регулировки температуры для холодильной камеры является µ3¶или  µ4¶.

Настройкой по умолчанию диска регулировки температуры для морозильной камеры является '4' (для 
обычной модели).

Этот холодильник имеет датчик температуры в холодильной камере. Он будет запускать и 
останавливать компрессор автоматически по мере необходимости.

ɋɂȽɇȺɅ ɈɌɄɊɕɌɈɃ ȾȼȿɊɂ
Когда дверь холодильной или морозильной камеры открыта в течение 1 минуты, сигнал тревоги будет 
звучать три раза. 
Если дверь остается открытой, сигнал будет повторяться каждые 30 секунд.

ȾɂȺȽɇɈɋɌɂɄȺ ɇȿɂɋПɊȺȼɇɈɋɌȿɃ
В холодильнике есть встроенная диагностика. Если в определенных местах появляется 
неисправность, она отобразит код ошибки в помощь технику по ремонту. Пока отображается код 
ошибки, другие функции контроля и отображения работать не будут.

Если отображается код ошибки, обратитесь в сервисный центр. Не отключайте шнур питания из 
розетки.

ɗɅȿɆȿɇɌɕ ɍПɊȺȼɅȿɇɂə ȾɅə ɆɈɊɈɁɂɅɖɇɈɃ ɄȺɆȿɊɕ
Чем выше цифра настройки управления, тем ниже становится температура морозильной камеры.

Так как температура холодильной и морозильной камер контролируется фиксированным 
количеством охлажденного воздуха, температура в холодильной камере будет выше, если 
температура в морозильной камере понижается.

Когда температура морозильной камеры недостаточно низкая зимой, отрегулируйте элемент 
управления для морозильной камеры на показатель "Высокая" (6a8).
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ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ

ЭЛЕМЕНТЫ УПРАВЛЕНИЯ ДЛЯ ХОЛОДИЛЬНОЙ КАМЕРЫ
ДЛЯ МОДЕЛИ С ВНУТРЕННИМ КОНТРОЛЛЕРОМ

Установка по умолчанию кнопки регулировки 
температуры для холодильной камеры - НОРМАЛЬНАЯ 
(NORMAL).
Для регулировки температуры холодильной камеры, 
н а ж м и те  к н о п к у  У П РА ВЛ Е Н И Е  О П О Р Н Ы М И 
ТЕМПЕРАТУРАМИ (REF. TEMP CONTROL).
Каждый раз при нажатии кнопки будет светиться 
светодиод. Температура устанавливается в 7 шагов, от 
МИНИМАЛЬНОГО (MIN) до МАКСИМАЛЬНОГО (MAX) 
охлаждения. (MIN = самая высокая, MAX = самая низкая 
температура)

ДЛЯ МОДЕЛИ С ВНЕШНИМ КОНТРОЛЛЕРОМ

 Графический дисплей может быть разным, в зависимости от типа вашего холодильника.

Нажмите кнопку "ХОЛОДИЛЬНИК" (FRIDGE) для регулировки температуры холодильной камеры.
Каждый раз при нажатии кнопки будет светиться светодиод.
Нажмите кнопку "Гигиеническая свежесть" (Hygiene Fresh) для запуска двигателя гигиенической 
свежести (Опционально).
Число, отображающееся на люминесцирующем светодиоде, указывает на температуру холодильной 
камеры.
Можно выбрать желаемую точку настройки из семи шагов, от '0°C' до '6°C'.

- Нажмите кнопку (a) температура холодильной камеры понизится на 1°C.
- Нажмите кнопку (b) Запустится двигатель гигиенической свежести, Режим мощности - ВЫКЛ.

COLD COLDEST

Ref. Temp Control Button

REF. TEMP CONTROL

Для недвойственного отображения

Для двойного дисплея

БЫСТРАЯ ЗАМОРОЗКА*
При первом включении холодильника можно активировать функцию ШОКОВАЯ ЗАМОРОЗКА. 
Компрессор и циркуляционный вентилятор работают на максимальной мощности охлаждения для 
быстрого снижения температуры холодильника. Эта функция отключается автоматически.

Для недвойственного отображения

Для двойного дисплея

Если в холодильник помещается теплая пища, можно запустить ШОКОВУЮ ЗАМОРОЗКУ при помощи 
кнопки на панели управления. Функция ШОКОВОЙ ЗАМОРОЗКИ отключится, когда температура 
достигнет надлежащего уровня, либо ее можно отключить вручную, нажав кнопку ШОКОВАЯ 
ЗАМОРОЗКА.
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ȻɅɈɄɂɊɈȼɄȺ ɈɌ ȾȿɌȿɃ �ɈПɐɂɈɇȺɅɖɇɈ�*

Для недвойственного отображения

Для двойного дисплея

Нажмите и удерживайте кнопку блокировки от детей в течение 3 секунд для ее включения. После ее 
включения, загорится светодиод блокировки, и начнет работать другая кнопка. Для разблокировки, снова 
нажмите и удерживайте кнопку блокировки от детей (CHILD LOCK) в течение 3 секунд.
Приɦɟɱаниɟ: Эта функция отключится сама по себе, если будет выключен холодильник.

ȻɅɈɄɂɊɈȼɄȺ ɈɌ ȾȿɌȿɃ �CHILD LOCK�

Это позволяет подключить холодильник к сети Wi-Fi вашего дома.

ПɈȾɄɅɘɑȿɇɂȿ Ʉ ȻȿɋПɊɈȼɈȾɇɈɃ ɋȿɌɂ :I-)I*

Для недвойственного отображения

Для двойного дисплея

Ɏɭнкɰиɹ Door CooOing� �охлаɠдɟниɟ двɟрɰɵ�
При попадании воды или посторонних веществ в 
вентиляционное отверстие во время очистки может 
снизиться производительность работы.

əɓɂɄ ȾɅə ɈȼɈɓȿɃ
Ʉак использоваɬь

Ящик для овощей можно использовать с помощью ручки.

Проверьте положение ручки перед хранением пищи.

Не располагайте ручку в средней точке.

ɈɋɇɈȼɇɕȿ

* ɗɬа ɮɭнкɰиɹ ɛɭдɟɬ оɬклɸɱɟна саɦа по сɟɛɟ� ɟсли холодильник вɵклɸɱɟн.
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ɊȺɁɆɈɊɈɁɄȺ
Размораживание происходит автоматически.
Талая вода стекает на испарительный поддон, который расположен в нижнем заднем углу 
холодильника, и испаряется автоматически.

ПɈȽɅɈɌɂɌȿɅɖ ɁȺПȺɏɈȼ
Неприятный запах пищи в отделе свежих 
продуктов дезодорируется без вреда для 
пользователя и пищевых продуктов.

ɋпосоɛ использованиɹ

Так как дезодорационное устройство расположено во входном отверстии для холодного воздуха, 
предназначенного для циркуляции воздуха в отделе свежих продуктов, нет необходимости в каком-
либо управлении им.

Не прокалывайте входное отверстие для холодного воздуха острыми предметами, поскольку это 
может повредить дезодорационное устройство.

При хранении пищи с сильным запахом, оберните ее или храните в контейнере с крышкой, потому что 
запах может быть передан на другие продукты.

Повɬорноɟ использованиɟ дɟзодораɰионноɝо ɭсɬроɣсɬва

При использовании освежителя в течение некоторого 
времени и наличии сильного запаха рекомендуется 
восстановить освежитель и использовать его повторно.

Отделите освежитель от потолка холодильной камеры, 
используя фен для удаления влаги или неприятного 
запаха, и окислите под воздействием солнечного света 
для уничтожения неприятного запаха с помощью 
ультрафиолета.

ПɊɈɂɁȼɈȾɋɌȼɈ ɅɖȾȺ
Производсɬво льда ɦɟɬодоɦ накрɭɱиваниɹ

Для изготовления кубиков льда заполните лоток для 
льда водой и поставьте его на место.

Чтобы вынуть кубики льда, удерживайте рычаг лотка и 
мягко потяните с поворотом. После этого кубики льда 
упадут в контейнер для кубиков льда.

Используйте только воду.

Заполняйте водой до отмеченной линии.

ПɊȿȾɍПɊȿɀȾȿɇɂȿ

Заполните только питьевой водой.

NOTE Вы можете разобрать машина, 
которая делает леддля обеспечения 
пространства в морозильной камере.

Ice Trays

Ice Cube Box

<Twisting Ice Serve Type>

1

2

ɋкрɭɱиваниɟ ролика на льдɭ: ɭдалɟниɟ 1 и 2
1. Ледовый лоток
2. Коробка для льда

ПɊȿȾɍПɊȿɀȾȿɇɂȿ

ɈɋɇɈȼɇɕȿ ɈПȿɊȺɐɂɂ
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ȽɂȽɂȿɇɂɑȿɋɄȺə ɋȼȿɀȿɋɌɖ �H<GIENE )RESH� �ɈПɐɂɈɇȺɅɖɇɈ�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ

Функция протестирована и сертифицирована уполномоченными учреждениями   InterteN

Пɟрɟклɸɱɟниɟ в рɟɠиɦ использованиɹ

Переключение в режим использования.

 

Когда пользователь переключает в режим АВТО (AUTO) или ПИТАНИЕ (POWER), светодиодный 
индикатор возле фильтра также включается. Откройте дверь, чтобы проверить, включился ли 
светодиодный индикатор возле фильтра. Не вставляйте палец или инородные предметы в 
вентилятор. Это может привести к травмам или нарушениям работы прибора.

• Не мойте фильтр гигиенической свежести HYGIENE FRESH водой, поскольку это может 
повлечь за собой нарушения работы прибора.

• Эффективность фильтра при обработке некоторых типов бактерий и вирусов может 
снизиться.

• Он эффективен для удаления бактерий, находящихся не на еде в холодильнике.

• • 

Перед установкой или использованием продукта, не забудьте внимательно 
прочитать инструкцию по эксплуатации, чтобы использовать продукт точно по 
назначению. Фильтр гигиенической свежести HYGIENE FRESH имеет 
антибактериальную функцию удаления вируса или бактерий внутри холодильника и 
функцию дезодорирования для удаления запаха. 

Для использования фильтра гигиенической свежести HYGIENE FRESH, нажмите кнопку
на индикаторной панели на передней стороне двери и переключите в режим АВТО (AUTO) или 
ПИТАНИЕ (POWER). (Всякий раз при нажатии кнопки фильтр гигиенической свежести будет 
переключаться в режим ВЫКЛ. (0FF)     �АВТО (AUTO)�     ПИТАНИЕ (POWER)�   �ВЫКЛ. (0FF).

Вы можете приобрести фильтр гигиенической свежести HYGIENE FRESH у ближайшего 
дистрибьютора или в центре технического обслуживания.

ɈɋɇɈȼɇɕȿ ɈПȿɊȺɐɂɂ

POWER OFF AUTOAUTO

ȼɇɂɆȺɇɂȿ

ȼɇɂɆȺɇɂȿ



ПРИМЕЧАНИЕ
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ОСНОВНЫЕ ОПЕРАЦИИ

ДИСПЕНСЕР ДЛЯ ВОДЫ (ОПЦИОНАЛЬНО)

Залейте воду после размещения резервуара для воды в нужном положении.
Обязательно снимите резервуар для воды, чтобы очистить его, или когда он не 
используется.
Когда резервуар для воды не зафиксирован в нужном положении после заполнения 
его водой, вода может просочиться через клапан.

Наполнение резервуара для воды водой

1. Откройте колпачок на крышке и влейте воду в 
резервуар для воды.

2. Закройте колпачок на крышке.

3. Резервуар для воды является дополнительной 
съемной частью, которая может применяться 
для увеличения емкости хранения. Можно 
использовать верхний контейнер после снятия 
резервуара для воды и закрытия отверстия 
пробкой.

 Пробка загораживается лотком для яиц.

Внимание
Используйте только воду; горячую воду 
необходимо охладить, прежде чем заливать ее в 
резервуар для воды. 
Не заполняйте резервуар выше указанного 
уровня.

Питьевая вода

1. Прижмите подушечку водораздатчика чашкой.
2. Вода выпускается при нажатии подушечки 

водораздатчика. Подушечка возвращается в 
свое первоначальное положении после того, 
как убрана чашка, и вода перестает течь.

Колпачок



Работа с приложением 
Smart ThinQ

Что необходимо проверить 
перед работой с LG SmartThinQ

Для проверки Wi-Fi соединения убедитесь, 
что значок Wi-Fi      на контрольной панели 
светится
Устройство поддерживает только Wi-Fi сеть 
частотой 2,4 ГГц. Чтобы проверить частоту 
Вашей сети, свяжитесь со своим интернет-
провайдером или найдите соответствующую 
информацию в инструкции к Wi-Fi 
маршрутизатору.
LG SmartThinQ не несет ответственности за 
проблемы с соединением сети или сбои, 
неисправности или ошибки, вызванные 
соединением сети
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Возможной причиной проблем с 
подключением устройства к сети Wi-Fi 
является слишком большое расстояние 
между устройством и маршрутизатором. 
Приобретите ретранслятор сигнала Wi-Fi 
(усилитель), чтобы увеличить мощность 
сигнала.
Подключение Wi-Fi может быть прервано 
либо не установлено из-за особенностей 
домашней сети
В зависимости от Интернет-провайдера с 
сетевым соединением могут возникать те 
или иные проблемы
Окружающая беспроводная среда может 
замедлить работу беспроводной сети
Устройство не может быть 
зарегистрировано из-за проблем с 
передачей сигнала по беспроводной сети. 
Отключите его и подождите около минуты, а 
затем повторите попытку
Если на Вашем маршрутизаторе 
активирован межсетевой экран, отключите 
его или добавьте исключение
Имя беспроводной сети (SSID) должно 
представлять собой комбинацию 
английских букв и цифр (не используйте 
специальные символы).
Пользовательский интерфейс смартфона 
(UI) может различаться в зависимости от 
операционной системы (ОS) и 
производителя
Если протокол безопасности 
маршрутизатора установлен в режиме WEP, 
у Вас могут возникнуть проблемы с 
настройкой сети. Пожалуйста, замените его 
на другой протокол безопасности 
(рекомендуется использовать WPA2) и 
зарегистрируйте продукт повторно.

Для устройств с         или          логотипом

СМАРТ-ФУНКЦИИ (не во всех моделях)

Слишком большое расстояние между 
устройством и маршрутизатором 
приведет к ослаблению сигнала. В этом 
случае регистрация может занять 
больше времени, а установка – пройти 
неудачно

Для  iPhone :  отк лючите  данные , 
воспользовавшись настройками → 
Сотовый → Сотовые данные.

1 Проверьте расстояние между устройством 
и маршрутизатором (сеть Wi-Fi)

2 Отключите режим "Мобильные данные" 
или "Сотовые данные"  на  Вашем 
смартфоне

3 Подключите Ваш смартфон к Wi-Fi 
маршрутизатору

ПРИМЕЧАНИЕ
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Найдите приложение LG Smart ThinQ в Google 
Play Store либо Apple App Store с помощью 
смартфона. Следуйте инструкциям по загрузке 
и установке приложения

Подключайтесь к устройству со смартфона при 
помощи удобных интеллектуальных функций

Обновляйте микропрограммное обеспечение 
для поддержания производительности 
устройства

Интеллектуальная функция диагностики Smart 
Diagnosis позволяет получать такую полезную 
информацию, как способы правильного 
использования устройства на основании 
шаблонов

Позволяет задавать различные параметры на 
самом холодильнике и с помощью приложения

Установка приложения 
LG SmartThinQ

Функция Wi-Fi

Обновление микропрограммы

Функция диагностики Smart Diagnosis™

Настройки

При смене маршрутизатора, интернет-
провайдера или пароля, удалите 
зарегистрированное устройство из 
приложения LG SmartThinQ и 
зарегистрируйте его повторно
В целях улучшения продукта в приложение 
могут вноситься изменения без 
предварительного уведомления 
пользователя
Функции у разных моделей могут 
различаться

ПРИМЕЧАНИЕ

Подключение к сети Wi-Fi

При работе с приложением LG SmartThinQ 
кнопка Wi-Fi позволяет подключить устройство 
к  домашней сети Wi -F i .  Значок  Wi -F i 
показывает состояние подключения к сети. 
Значок Wi-Fi светится, когда устройство 
подключено к сети.

Первая регистрация устройства
Запустите приложение LG SmartThinQ и 
следуйте инструкциям в приложении для 
регистрации устройства.

СМАРТ-ФУНКЦИИ (не во всех моделях)

Повторная регистрация устройства 
или регистрация нового пользователя
Нажмите кнопку Wi-Fi и удерживайте ее в 
течение 3 секунд для временного отключения 
функции. Запустите приложение LG 
SmartThinQ и следуйте изложенным в нем 
инструкциям по регистрации устройства.

ПРИМЕЧАНИЕ

Для отключения функции Wi-Fi нажмите кнопку 
Wi-Fi и удерживайте ее в течение 3 секунд. 
Значок Wi-Fi погаснет

Информация о программном 
о б е с п е ч е н и и  с  о т к р ы т ы м 
исходным кодом
Для получения исходного кода по условиям 
лицензий GPL, LGPL, MPL и других лицензий с 
от к р ы т ы м  и с ход н ы м  к од о м ,  к ото р ы е 
используются в этом продукте, посетите сайт 
http://opensource.lge.com

В дополнение к исходному коду для загрузки 
также доступны все применимые условия 
лицензионного  с оглашения ,  отк аз  от 
гарантийных обязательств и заявления об 
авторских правах

Компания LG Electronics также предоставляет 
исходный код на компакт-дисках за плату, 
которая покрывает стоимость выполнения этой 
услуги (в частности, стоимость носителя, 
доставку и обработку). Запрос можно оставить 
по  адресу :  opensource@lge .com.  Это 
предложение действует в течение трех лет с 
даты приобретения продукта. Воспользоваться 
и м  м о ж е т  к а ж д ы й  п о л ь з о в а т е л ь , 
располагающий данной информацией.
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Панель дисплея расположена внутри 
холодильной камеры

Если дисплей оставался заблокированным 
более 5 минут, следует снять блокировку, а 
затем установить ее повторно.

1 Откройте дверь холодильника

2 Нажмите кнопку регулировки температуры 
холодильника и удерживайте три секунды или 
дольше

3 Если звуковой сигнал повторится 4 раза, 
откройте дверцу морозильной камеры и 
поместите телефонную трубку рядом с 
отверстием динамика

4 После завершения передачи данных 
прослушайте объяснение консультанта о 
результатах диагностики Smart Diagnosis™

Использование функции Smart Diagnosis™

Для устройств с          или            логотипом

Использование функции Smart 
Diagnosis™ с помощью центра 
клиентской поддержки
Используйте эту функцию, когда необходимо, 
чтобы сотрудники информационного центра LG 
Electronics выполнили точную диагностику 
Вашего устройства в случае его неисправности 
или неполадок в работе. Используйте эту 
функцию только для связи с представителем 
сервисной службы, а не во время нормальной 
работы устройства.

П а н е л ь  у п р а в л е н и я  н а  д в е р и 
морозильной камеры

Если дисплей оставался 
заблокированным более 5 минут, 
следует снять блокировку, а затем 
установить ее повторно.

1 Закройте двери морозильной и 
холодильной камер. Затем нажмите 
кнопку блокировки, чтобы заблокировать 
устройство

Панель управления будет отключена, а 
затем на  экране температуры в 
холодильнике отобразится цифра "3"

2 Нажмите кнопку регулировки температуры 
холодильника и удерживайте три секунды 
или дольше

Убедитесь, что микрофон телефона 
находится напротив отверстия динамика

3 Откройте двери морозильной и 
холодильной камер, а затем поднесите 
телефон к правому верхнему углу 
отверстия динамика.

4 После завершения передачи данных 
прослушайте объяснение консультанта о 
результатах диагностики Smart Diagnosis™

Убедитесь, что микрофон телефона находится 
напротив отверстия динамика
Система Smart Diagnosis™ издает звук 
примерно через три секунды после нажатия на 
кнопку регулировки температуры 
холодильника.
Удерживайте телефон напротив верхнего 
правого отверстия динамика и дождитесь 
завершения передачи данных
Не отводите телефон от отверстия во время 
передачи данных
Звук передачи данных при использовании 
функции Smart Diagnosis™ может быть резким 
для слуха, но в целях обеспечения точности 
диагностики не отводите телефон от отверстия 
динамика до прекращения звука передачи 
данных
По завершении передачи данных на дисплей 
будет выведено соответствующее сообщение, а 
панель управления автоматически выключится 
и затем включится через несколько секунд. 
После этого сотрудник центра клиентской 
поддержки разъяснит результаты диагностики.
Работа функции Smart Diagnosis™ зависит от 
качества местной телефонной связи
Домашняя проводная телефонная связь 
обеспечивает более высокое качество сигнала 
и коммуникации
Если передача данных с помощью функции 
Smart Diagnosis™ затруднена вследствие 
низкого качества телефонной связи, Вы не 
сможете получить максимальный эффект от ее 
применения

ПРИМЕЧАНИЕ

СМАРТ-ФУНКЦИИ (не во всех моделях)
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ɈɋɇɈȼɇɕȿ ɈПȿɊȺɐɂɂ

ɁȺɆȿɇȺ ɅȺɆПɕ 

данном устройстве используется светодиодная лампа, замена 
к оторой  не  может  быть  выполнена  пользователем 
самостоятельно .  Для  замены лампы обратитесь  в 
авторизованный сервисный центр.
ɎɍɇɄɐɂə IN9ERTER-ON �дополниɬɟльно�

1. При использовании данной функции холодильник будет иметь номинальное энергопотребление в 
соответствии с техническими характеристиками устройства.

2. Результаты использования функции Inverter-On могут изменяться в зависимости от количества устройств, 
работающих от инвертора.

3. Для оптимальной работы холодильника при включенном режиме Inverter-On рекомендуется выключать 
другие приборы, которые в данный момент не используются.

4. Рекомендуется проверять качество пищевых продуктов перед употреблением.
5. Мороженое и другие похожие продукты могут разморозиться во время использования данной функции, 

поэтому при возникновении такой ситуации рекомендуется изменить режим.

ɋȼȿɌɈȾɂɈȾɇȺə ɂɇȾɂɄȺɐɂə ȼ ɊȿɀɂɆȿ IN9ERTER-ON
При использовании данной функции будет работать светодиодная индикация. Этот символ 
означает, что устройство потребляет номинальное количество электроэнергии. Чтобы изменить 
настройки светодиодной индикации при отключении электроэнергии, можно нажать кнопку «REF 
TEMP». Светодиодная индикация будет работать в соответствии с заданными настройками. При 
переключении между режимами нормального энергопотребления и инвертора потребуется 
некоторое время, чтобы светодиодный индикатор отобразил текущий режим.

ȼɊȿɆə ɈɌПɍɋɄȺ

На время отпуска средней продолжительности вы, возможно, захотите оставить холодильник 
работающим. Для длительного сохранения продуктов положите их в морозильную камеру.
Если вы оставляете прибор выключенным в течение длительного периода времени, вытащите все 
продукты питания и отсоедините кабель. Очистите внутреннюю поверхность и оставьте двери 
слегка приоткрытыми во избежание появления плесени.



СОВЕТЫ ПО ХРАНЕНИЮ ПРОДУКТОВ

ХРАНЕНИЕ ПРОДУКТОВ
• Храните свежие продукты в холодильной камере. Способ заморозки и разморозки продуктов является 

важным фактором в поддержании их свежести и аромата.
• Не храните продукты, которые легко портятся при низких температурах (например, бананы, ананасы и дыни).
• Позвольте горячей пище остыть прежде, чем помещать ее в холодильник на хранение. Помещение горячей 

пищи в морозильную камеру холодильника может испортить другие продукты и увеличить потребление 
электроэнергии.

• При хранении продуктов питания, накройте их виниловой пленкой или поместите в контейнер с крышкой. Это 
предотвращает испарение влаги и помогает пище сохранить свой вкус и питательные вещества. Это также 
поможет избежать передачи вкуса и запаха от одного продукта питания к другому.

• Не заставляйте вентиляционные отверстия едой. Бесперебойная циркуляция холодного воздуха будет 
поддерживать температуру в холодильнике на одном уровне.

• Не открывайте дверцу часто. Открытие дверцы способствует попаданию теплого воздуха в холодильник, что 
становится причиной повышения температуры.

• В случае отключения электроэнергии позвоните поставщику электроэнергии и уточните, как долго это будет 
продолжаться.

 - Старайтесь не открывать двери, когда электроэнергия отключена.
 - Когда электроэнергия будет вновь включена, проверьте продукты питания на предмет порчи.

МОРОЗИЛЬНАЯ КАМЕРА
• Не храните бутылки в морозильной камере - они могут лопнуть после охлаждения.
• Не замораживайте повторно пищевые продукты, которые уже были разморожены. Это приведет к потере 

вкуса и питательных веществ.
• При хранении таких продуктов, как мороженое, в течение длительного периода, кладите их на полку в 

морозильной камере, а не на дверную полку.
• Загрузка для заморозки - Рекомендуется помещать новые продукты, подлежащие заморозке, в следующее 

место:

ХОЛОДИЛЬНАЯ КАМЕРА

• Полка холодильной камеры
• Не устанавливайте сырые продукты на полки, находящиеся 

глубоко внутри холодильника, т.к. они могут заморозиться при 
контакте с охлаждающим воздухом. Во избежание этого, 
лучше хранить продукты в крытом контейнере.

• Желательно хранить сырые продукты (особенно, овощи и 
фрукты) в отделе для хранения овощей и фруктов. Если же 
возник ает  необходимость  их  хранения на полке 
холодильника, располагайте их близко к двери и подальше от 
задней стенки холодильника во избежание заморозки при прямом контакте с охлаждающим 
воздухомЯщик для овощей.

• Всегда очищайте от грязи продукты перед охлаждением. Овощи и фрукты следует помыть и вытереть, 
а упакованная еда должна быть вытерта насухо во избежание порчи близлежащих продуктов.

• При хранении яиц в лотке для яиц, убедитесь, что они свежие и всегда храните их в вертикальном 
положении, т.к. это помогает сохранить их свежесть в течение более длительного времени.

• Если в приборе есть отсеки зоны свежести, не храните в них овощи и фрукты с высоким содержанием 
влаги, так как они могут заморозиться из-за более низкой температуры.
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Недавно помещенные продукты

Полка холодильной 
камеры

Ящик для 
овощей

• Контейнер на двери морозильной камеры, отмеченный            , является отделением с температурой  -12°C, 
которая подходит для краткосрочного хранения замороженных продуктов (Опционально).
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ЧИСТКА ХОЛОДИЛЬНИКА

ДИСПЕНСЕР

Решетка -

Протрите чистой влажной тканью, а затем 
протрите досуха.

Резервуар для воды -

1. Наполнение водой
 Нет необходимости снимать резервуар, чтобы наполнить его 

водой (его можно заполнить, открыв крышку резервуара).

ПРИМЕЧАНИЕ

- Перед закрытием двери плотно закройте крышку и зажим. 
- Не используйте жидкости, содержащие сахар или 

газированные напитки.

2. Демонтаж
 Поднимите резервуар для воды, взявшись за бок и дно 

резервуара для воды.

ПРИМЕЧАНИЕ

 Перед демонтажем резервуара для воды слейте всю воду из 
дозатора.

3.  Монтаж
 Если по какой-то причине резервуар для воды был сдвинут, 

поместите его снова в исходное положение. Убедитесь, что 
клапан вмонтирован правильно в отверстии двери. После 
сборки надавите и проверьте горизонтальное положение 
резервуара.

Резервуар для воды -

1. Снимите крышку резервуара. 

2. В ы ч и с т и т е  в н е ш н ю ю  и  в н у т р е н н ю ю 
поверхность резервуара для воды при помощи 
жидкости для мытья посуды и тщательно 
прополоскайте в проточной воде. Вытрите 
досуха.

3. В ы ч и с т и т е  в н е ш н ю ю  и  в н у т р е н н ю ю 
поверхность корпуса и крышки при помощи 
жидкости для мытья посуды и тщательно 
прополоскайте в проточной воде. Вытрите 
досуха.

4. Смонтируйте крышку с резервуаром и скрепите 
их при помощи имеющихся защелок, а затем 
вмонтируйте его в дверь холодильника.
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ЧИСТКА ХОЛОДИЛЬНИКА

Важно содержать холодильник в чистоте для 
предотвращения возникновения неприятных 
запахов. Следует немедленно вытереть пролитые 
продуты питания, поскольку они могут окислиться 
и покрыть пятнами пластиковые поверхности, 
если дать им высохнуть. Никогда не используйте 
металлические губки для промывки, щетки, грубые 
абразивные чистящие средства или сильные 
щелочные растворы на любой поверхности. Перед 
тем, как производить чистку, помните, что влажные 
объекты будут приклеиваться или присоединяться 
к чрезвычайно холодным поверхностям. Не 
прикасайтесь к замороженным поверхностям 
мокрыми или влажными руками.

ВНЕШНЯЯ ПОВЕРХНОСТЬ - Используйте теплый 
раствор мягкого мыла или раствор моющего 
средства для посуды для очистки долговечного 
покрытия холодильника. Протрите чистой 
влажной тканью, а затем сухой. 

ВНУТРЕННЯЯ ПОВЕРХНОСТЬ - Рекомендуется 
регулярная очистка внешних и внутренних 
деталей. Используйте теплый раствор мягкого 
мыла или раствор моющего средства для посуды 
для очистки долговечного покрытия холодильника. 
Протрите чистой влажной тканью, а затем сухой.

ВНУТРЕННИЕ ДЕТАЛИ -  Вымойте полки 
отделений, полки на дверях, поддоны для 
хранения, магнитные уплотнители двери и пр. 
Используйте теплый раствор мягкого мыла или 
раствор моющего средства для посуды для 
очистки долговечного покрытия холодильника. 
Протрите чистой влажной тканью, а затем сухой.

Предупреждение

Всегда вынимайте шнур питания из розетки 
перед очисткой. Протрите лишнюю влагу 
губкой или тканью, чтобы предотвратить 
попадание воды или жидкости на любую 
электрическую часть, что может привести к 
поражению электрическим током.  Не 
используйте легковоспламеняющиеся и 
токсичные чистящие жидкости.
• Предостережения при чистке - Запрещается 

использовать ПАВ, восковую пасту для 
полировки автомобилей, антикоррозионные 
вещества, все виды масел, бензин, кислоты, 
воск.

• Можно использовать мягкие моющие 
средства, посудомоечные моющие решения 
и мыльную воду.

• Неосторожное применение может привести 
к изменению цвета.

Внимание!

1. При очистке используйте теплую воду.
2. Резервуар для воды: Рекомендуется 

и с п о л ь з о в а т ь  т о л ь к о  в о д у.  Е с л и 
используется какая-либо другая жидкость, 
необходимо прополоскать резервуар три-
четыре раза.

ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ

АНТИКОНДЕНСАТНАЯ ТРУБАСБОЙ ПИТАНИЯ

ПРИ ПЕРЕЕЗДЕ

Большинство перебоев в подаче питания 
устраняются в течение часа-двух и не повлияют на 
температуру в холодильнике. Во время более 
длительных сбоев питания, разместите брикет 
сухого льда поверх замороженных упаковок.

В ы н ьт е  и л и  н а д е ж н о  з а к р е п и т е  в с е 
незакрепленные предметы внутри холодильника. 
Во избежание повреждения установочных винтов, 
поверните их все к основанию.

Внешняя стенка холодильного шкафа может 
иногда нагреваться, особенно сразу после 
установки.
Не волнуйтесь.

Это связано с 
антиконденсатной трубой, 
которая выкачивает горячий 
хладагент во избежание 
образования капель 
жидкости на внешней стенке 
холодильника.

Внимание!
Опасность поражения электрическим током 
Перед заменой сгоревшей лампочки либо 
выключите холодильник, либо отключите 
питание на автоматическом выключателе или 
блоке предохранителей.

ПРИМЕЧАНИЕ : Перемещение регулятора в 
положение ВЫКЛ.(OFF) не отключает питания 
цепи освещения.

Антиконденсатная трубка
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ВАЖНЫЕ ЗАМЕЧАНИЯ

Если это возможно, подключите холодильник к 
своей индивидуальной электрической розетке, 
чтобы предотвратить его и другие приборы или 
бытовое освещение от перегрузки, которая может 
привести к отключению электроэнергии.

НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ УДЛИНИТЕЛЬ

Холодильник-морозильник должен стоять в таком 
месте, чтобы можно было легко добраться до 
вилки питания и быстро ее отключить, если 
произошел несчастный случай.

ДОСТУПНОСТЬ ШТЕКЕРА ПИТАНИЯ

Если шнур питания 
поврежден, во избежание 
опасности он должен быть 
заменен производителем или 
его сервисным агентом, или 
другим квалифицированным 
специалистом.

ЗАМЕНА КАБЕЛЯ ПИТАНИЯ

НЕ ИЗМЕНЯЙТЕ И НЕ 
УВЕЛИЧИВАЙТЕ ДЛИНУ 
КАБЕЛЯ ПИТАНИЯ.

В случае электрического короткого замыкания, 
з а з е м л е н и е  с н и ж а е т  р и с к  п о р а ж е н и я 
электрическим током, обеспечивая путь утечки 
для электрического тока. 
В целях предотвращения возможного поражения 
электрическим током, этот прибор должен быть 
заземлен. 
Неправильное использование заземляющей 
вилки может привести к поражению электрическим 
током. Обратитесь к квалифицированному 
электрику или обслуживающему персоналу, если 
Вам не полностью понятны инструкции по 
заземлению, или если у вас есть сомнения 
относительно того, что прибор правильно 
заземлен.

О ЗАЗЕМЛЕНИИ

Это приведет к поражению 
электрическим током или 
пожару.

ОЧЕНЬ ОПАСНОЕ РАЗВЛЕЧЕНИЕ

Пустой холодильник может быть опасным 
развлечением для детей. Либо удалите все 
прокладки, защелки, крышки или всю дверь из 
неиспользуемого прибора, либо примите 
другие меры, чтобы сделать его безвредным.

Этот прибор должен быть заземлен.

НЕ ЖДИТЕ! СДЕЛАЙТЕ ЭТО СЕЙЧАС!

Не храните легковоспламеняющиеся 
материалы, взрывчатые вещества или 
химические вещества в холодильнике.

Утилизация старого холодильника

Данное устройство содержит жидкость (хладагент, смазка) и 
выполнен из частей и материалов, которые подлежат 
многоразовому использованию и/или переработке. 
Все важные материалы должны быть направлены в центр сбора 
отходов и могут быть повторно использованы после переработки. 
Чтобы забрать их обратно следует связаться с местным 
агентством.

"Это устройство не предназначено для использования лицами 
(включая детей) с ограниченными физическими, сенсорными 
или умственными способностями, или с недостатком опыта и 
знаний, если они не находятся под контролем или не прошли 
инструктаж по вопросам использования прибора со стороны 
лица, ответственного за их безопасность. 
Дети должны быть под присмотром. Играть с прибором 
запрещается ".
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ПЕРЕД ВЫЗОВОМ СПЕЦИАЛИСТА
ЗВОНКОВ В ОТДЕЛ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ ЧАСТО МОЖНО ИЗБЕЖАТЬ!

ЕСЛИ ВЫ СЧИТАЕТЕ, ЧТО ВАШ ХОЛОДИЛЬНИК НЕ РАБОТАЕТ ДОЛЖНЫМ ОБРАЗОМ, СНАЧАЛА 
ПРОВЕРЬТЕ ЭТИ ВОЗМОЖНЫЕ ПРИЧИНЫ:

ПРОБЛЕМА ВОЗМОЖНЫЕ ПРИЧИНЫ

ХОЛОДИЛЬНИК НЕ РАБОТАЕТ • Перегорел ли плавкий переключатель или сработал 
автоматический рубильник в доме?

• Была ли вилка сетевого шнура вынута из сетевой розетки 
или неплотно прижата?

СЛИШКОМ ВЫСОКАЯ 
ТЕМПЕРАТУРА ХОЛОДИЛЬНОЙ 
ИЛИ МОРОЗИЛЬНОЙ КАМЕРЫ

• Регулятор температуры не установлен в правильном 
положении.

• Прибор находится близко к стене или источнику тепла.
• Теплая погода - частые открывания дверей.
• Дверь оставалась открытой в течение длительного 

времени.
• В холодильнике хранится большое количество продуктов.

НЕНОРМАЛЬНЫЙ(Е) ШУМ(Ы) • Холодильник подключен к слабой электросети и 
установлен на неровной поверхности, или требуется 
регулировка установочного винта.

• Неиспользуемые продукты помещены в задней части 
холодильника.

НЕПРИЯТНЫЙ ЗАПАХ ИЗ 
ХОЛОДИЛЬНИКА

• Продукты с сильным запахом должны быть плотно 
прикрыты и завернуты.

• Внутренняя поверхность требует чистки.

НА ПОВЕРХНОСТИ КОРПУСА 
ОБРАЗУЕТСЯ КОНДЕНСАТ

• Обычное явление в периоды высокой влажности.
• Дверь, возможно, осталась приоткрыта.
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